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前言

《聊斋志异》简称《聊斋》，是我国清代的一部优秀的文言短篇小说集。
二百多年来，一直脍炙人口，广为流传。
近百年来，一些篇章被翻译成外国文字，在世界文坛上，也颇负盛誉。
其作者蒲松龄，字留仙，一字剑臣，别号柳泉居士。
生于1640年，死于1715年。
他是山东淄川(今淄博)蒲家庄人，老祖先是蒙古族。
出身于小商人、小地主家庭，世代读书，父亲因家贫，弃懦经商。
蒲松龄自幼读书，成绩很好，十九岁考秀才时，在县里、府里、道里连考了三个第一，在当地很有名
气。
可是，在以后的考试中却连连落榜，直到七十一岁才得了一个岁贡生的功名。
科举的失意，对他刺激很深，影响极大。
正因为他怀才不遇，才使他看清了科举中的种种丑恶；也正因为他始终没有挤进达官贵人的行列，一
生过着“终岁不知肉味”的乡村教师的清贫生活，才使他了解农民的困苦，同情农民的遭遇，逐渐认
识到了封建社会的黑暗。
他的童年是在战乱中度过的，经历了明、清两个王朝的交替。
他所处的时代，阶级矛盾、民族矛盾和统治阶级内部矛盾都十分尖锐；经济剥削、政治压迫日益深重
；统治日趋严酷；官狠吏贪，灾荒频繁。
这一切，促使他没有只停留在反映个人的潦倒失意、抒发个人的不平上面，而是前进了一步，在一定
程度上反映了黑暗的社会，表达了人民的愿望，使《聊斋》具有深厚的社会基础。
    《聊斋》多假借于鬼狐来反映观实，所以人们又称它作《鬼狐传》。
《聊斋》借助对鬼狐的描写，抨击黑暗的现实，寄托作者的满腔悲愤之情。
《聊斋》从不同角度描绘了封建社会的生活、风尚，人们的心理，反映的社会生活面相当广阔。
概括起来，大致可分为三个方面：第一，揭露封建政治的黑暗。
通过一个个生动的故事，向人们展示了封建社会“原无皂白”“曲直难以理定”，是“强梁世界”“
势力世界”。
皇帝、官吏、豪绅穷奢极欲，凶恶残暴，为所欲为；而劳苦百姓，父子不能相养，夫妻不能相守，过
着牛马不如的生活，就连一些中、小地主和一些潦倒的书生也随时随地可能遭到家破人亡的厄运。
第二，揭露科举制度的种种弊病。
对于考官贪赃枉法，选拔不当的现象，进行了愤怒的指责；对于怀才不遇的士子，寄予了深切的同情
。
第三，描写得最多的是爱情故事，鞭挞了封建婚姻制度下的一些丑恶现象，歌颂了青年男女矢志追求
幸福生活的斗争精神。
    《聊斋》问世之后，一直为人民群众所喜爱，除了它的内容闪烁着民主性的精华而外，另一个重要
原因就是它具有完美的艺术形式。
首先，人物形象刻画得栩栩如生。
《聊斋》中塑造最成功，数量最多的是狐鬼花妖变的女性形象。
在描写狐鬼花妖时，一方面使它们具有人的外貌与性格，另一方面又让它们程度不同地保有超人的灵
异。
虽然着墨不多，但是因为抓住了人物形象的本质特征，写外貌深入到内心，写环境、细节，烘托了性
格，写个性概括了共性，所以刻画的人物形象逼真，令人过目不忘。
鲁迅先生在评论《聊斋》刻画人物形象时说得好：“《聊斋志异》独于详尽之处，示以平常，使花妖
狐魁，多具人情，和易可亲，忘为异类，而又偶见鹘突，知复非人。
”《聊斋》塑造的各种人物，活灵活现，读者如闻其声，如见其人，倍感亲切。
    其次，《聊斋》尽管是用文言写成，然而，毫无板滞之嫌。
这主要是得力于大量运用民间口语，尤其在写人物对话时，更是如此。
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性格化的语言再加上鲜明的地方色彩，读起来令人感到十分清新、活泼。
另外，充分发扬了古文精炼凝聚的好传统，叙事言简意赅，以少胜多。
《聊斋》的语言，颇具独特的风格。
    最后，《聊斋》运用浪漫主义的创作方法，运用辛辣的讽刺，大胆的夸张，塑造了形形色色的理想
形象，深刻地批判了社会现实，成功地抒发了作者的思想感情，收到了强烈的艺术效果，给读者以美
的享受。
    为了满足广大读者欣赏《聊斋》的要求，在编选、翻译的过程中，我们主要依据“三会本”和“青
柯亭本”，尽量选择思想内容比较健康，艺术水平较高的篇章叙述每篇故事，除有的有个别句子过于
淫秽而略去不译，个别字句为使语气连贯而次序稍有颠倒外，其余力求做到逐字逐句翻译。
所以如此，是为了尽量保留原著的原貌，又有助于对阅读古文有困难的同志将原文与语译文对照阅读
，借以提高古文水平。
    由于我们水平所限，选译过程中谬误与不足之处在所难免，恳请广大读者多多指正。
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内容概要

《聊斋志异》是清代蒲松龄的短篇小说集，借描绘狐仙鬼怪，反映人间百态。
按内容大致分三类：第一类作品无情地暴露了当时社会的黑暗，鞭挞贪官污吏和土豪劣绅，同情善良
人民的痛苦遭遇；第二类作品尖锐地抨击了科举制度的弊端及其对人才的摧残；第三类作品深刻地反
映了封建婚姻制度的罪恶，歌颂了青年男女的真挚爱情。
《聊斋志异》是中国古典文学中一部杰作，自问世以来，在历代读者中产生了广泛而又深刻的影响。

为了满足广大读者欣赏《聊斋》的要求，《白话聊斋》在编选、翻译的过程中，我们主要依据“三会
本”和“青柯亭本”，尽量选择思想内容比较健康，艺术水平较高的篇章叙述每篇故事，《白话聊斋
》中除有的有个别句子过于淫秽而略去不译，个别字句为使语气连贯而次序稍有颠倒外，其余力求做
到逐字逐句翻译。
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章节摘录

阳信县有位老翁是本县蔡店人。
村子距县城约有五六里远。
他和他儿子在路边开小店做生意，也供过路的商人住宿。
有几个车夫，经常贩卖东西从这里过往，每次都要在他家里住。
    一天黄昏时分，这四个人一起来到店门口，要求投宿。
但老翁家里房间已经全部让客人住满了。
四个人商量了一下，觉得再也没有别的去处，就坚持要求老翁想办法安排他们住下。
老翁沉思了一下，想起有一个空地方可以住人，只是怕客人们不满意。
客人们说：“我们只求有一间侧房能够安身歇息就行，哪里还敢挑来拣去的呢？
”    原来，老翁有一个儿媳妇刚刚死去不久，尸体就停放在将要让客人留宿的这间屋子里。
儿子出门去购买棺材，还没有回来。
老翁想着这灵室还安静，就领着客人们穿过通道到了那里。
客人们进到室内，只见里面桌案上灯光昏暗，桌案后面搭着布帐。
布帐后面停着一具女尸，纸糊的被子盖在死者的身上。
他们再看看要住的地方，是屋子里面的小套间还有一个里间的小屋子，放着一张连在一起的床铺，算
是一个通铺。
这四个客人白天奔波赶路，实在疲乏极了，头刚一挨枕头，就都睡着了，鼾声又粗又重。
    其中有一个客人还处在似睡似醒的朦胧状态，突然听到停尸的灵床上有“嚓嚓”的响声。
他赶紧睁开眼睛看去，只见灵前的灯光将他所能看到的一切照得非常分明：那女尸竟然揭开纸被坐起
来，一会儿工夫便下了床，慢慢地走到四个客人的卧室里来。
客人见那女尸脸上呈现出淡淡的金黄色，额头上戴着一圈生丝绢。
女尸走到客人床前，把那熟睡的三个客人都扑扑地吹了一遍。
醒着的那位客人见此情景，恐惧极了，害怕女尸也来吹他，就悄悄地拉着被子把自己的头完全盖住。
在被窝里摒住呼吸，连唾沫也不敢咽。
静静地听外面的动静。
不一会儿，女尸果然来到他跟前，也像对别的客人那样，把他吹了一遍。
后来，他感觉到那女尸出了卧室，然后，又听见灵床和纸被的响声。
客人胆颤心惊地掀开被角，往灵床那边窥视，看见女尸仍然像先前一样僵卧在那里。
客人更加恐惧，不敢出一点声。
他在被子里悄悄地用脚蹬别的几个客人，但是他们连动都不动一下，他想来想去没有别的办法，就准
备穿上衣服逃跑。
    客人刚刚提起衣服要穿，突然又听见外间灵床响起“嚓嚓”声。
客人害怕极了．急忙又躺下，把头缩进被子里，他感觉到那女尸又来了，一连吹了好几遍才离去。
过了一会儿，灵床又没有了响声，客人知道女尸又躺下来。
于是从被子里慢慢伸出手摸见裤子，急忙穿上，也来不及穿鞋，光着脚往外跑。
那女尸也随即离了床，似乎要来追赶他。
等女尸离了帐子，客人已经拉开门栓，撒腿跑出屋外。
女尸也紧紧地追随着奔跑出来。
客人一边奔跑一边大声呼叫救命，但村里的人却没有一个惊醒的，客人想去敲主人家的门，但又害怕
来不及而被女尸追上，就只好在去县城的路上拚命逃窜。
    客人跑到东郊，看见前面有一座寺庙，也能听见里边传出来的木鱼声。
客人用力猛敲寺庙的大门。
庙里的和尚感到太突然，没敢及时来开门放他进去。
转眼间，那女尸已追到客人跟前，距离只有一尺多，客人更加窘迫不堪。
幸亏庙门外有一棵大白杨树，树围大概有四五尺粗，客人趁机用白杨树来掩护自己。
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女尸追到右边，他就藏到左边，女尸追到左边，他就又藏到右边。
女尸被激怒了，更加暴怒。
双方都疲倦不堪。
女尸首先停了下来，站在原地不动了。
客人更是汗流如注。
上气不接下气，躲避在树中间歇气。
没过多久，女尸突然暴起，伸出两条长胳膊，隔着树身来抓扑他。
客人恐惧极了，被惊吓得瘫软无力，扑倒在地上。
女尸没有抓着客人，抱着白杨树僵硬地站立在那里。
    和尚在庙门里窃听了好长时间，外面没了声息，也没了动静，这才慢慢地开了门出来看个究竟。
只见客人躺在地上一动不动，和尚拿着蜡烛上来照看。
发现客人死了。
和尚又俯下身去摸摸，觉出客人心口微微跳动，口里还有一丝丝气息。
和尚当即把客人背进庙里。
过了很长时间，天快亮的时候，客人方才苏醒过来。
和尚又给客人喝了些汤水，然后问他怎么会弄成这个样子？
客人有气无力地把他所遭遇到的一切，全都告诉了和尚。
    这时，展钟已经敲响，东方呈现出鱼肚白，曙色迷蒙，和尚壮着胆子往外看，果然发现有一具僵硬
的尸体，依靠白杨树站着。
和尚大吃一惊，派人将女尸追逐客人的事报告给县官。
县官立即亲自到现场问取证词查验尸身。
县官让人去拔女尸的手，但是女尸的双手牢牢地抓着树身，怎么也取不下来。
县官近前仔细一看，只见女尸左右手的四个指头互相并在一起，卷曲成铁钩形状，深深地抠进了树身
，连指甲也陷了进去。
县官又叫几个人一起合力往外拔，这才把女尸的手指从树身里弄出来。
然后再看手指抓过的孔穴，就像用凿子凿成的深洞一样。
县官派差役到老翁家里去探视，而老翁家里因尸体不见，客人毙命，正议论纷纷。
差役将女尸和客人在东郊庙门外相斗的情状告诉了主人。
老翁马上跟随差役到了东郊庙门外，将女尸抬了回去。
    客人哭着对县官说：“我们一起出来了四个人，现在只剩下我一个人回去，这让我怎么给乡亲们交
待呢？
他们一定不会相信我的话的。
”县官一想也是，就当下写了一纸文书作为证明，将客人送回原乡。
P2-3
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